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Safety at a Glance

By using this product, you signify that you have read, understand, and

accept the terms and conditions of this guideline and all instructions at
https://www.dji.com/goggles-n3. EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN AFTER-SALES
SERVICE POLICIES AVAILABLE AT HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, THE
PRODUCT AND ALL MATERIALS AND CONTENT AVAILABLE THROUGH THE PRODUCT
ARE PROVIDED "AS IS" AND ON "AS AVAILABLE BASIS" WITHOUT WARRANTY OR
CONDITION OF ANY KIND. This product is not intended for children.

/\ WARNING

Consult a doctor before using the product if you have any pre-existing serious
medical conditions such as a heart ailment, conditions that affect your ability to
safely perform physical activities, psychiatric conditions such as anxiety disorders or
posttraumatic stress disorder, o if you are pregnant or elderly.

Take regular breaks from using the product to mitigate health risks. Stop using the
product if you experience any motion sickness or discomfort.

. Using the goggles does not satisfy the requirement of visual line of sight (VLOS). Use
this product in compliance with local regulations.
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When wearing the goggles, the image displayed is not an exact representation of the
actual surrounding environment. To avoid injury, make sure to use the product in a
safe area without obstacles, and away from children and pets. Make sure to keep a safe
distance away from stairs, windows, balconies, and heat sources.

The goggles can emit radio waves that can affect the operation of nearby electronics.
If you have a pacemaker or other implanted medical devices, DO NOT use the goggles
without first consulting a doctor or the medical device manufacturer.

The goggles contain small parts. DO NOT leave the product within the reach of
children.

DO NOT share the goggles with people with contagious conditions, infections, or
diseases, particularly of the eyes or skin. The goggles should be cleaned between each
use with skin-friendly nonalcoholic antibacterial wipes, and a dry microfiber cloth for
the lenses.
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The product comes into close contact with the skin. Use with caution if you are prone

to allergic reactions. Stop using the goggles if you notice swelling, itchiness, skin

irritation, or other discomfort of your skin. Contact a doctor if symptoms persist.

Keep the lenses away from direct sunlight to avoid screen burns.

10.DO NOT use the product in a humid environment. DO NOT allow liquid to come into
contact with the battery compartment. Otherwise, the battery may corrode and
cause an explosion or fire.

11.DO NOT disassemble the battery compartment to replace the battery. If the battery is

damaged or pierced when disassembling, it may catch fire or even explode.

o

12.D0 NOT store the product for an extended period of time after fully discharging the
battery. Otherwise, the battery may over-discharge and cause irreparable damage.

Specifications

CONSIGNES DE SECURITE

DIRETTIVE SULLA SICUREZZA

ZASADY BEZPIECZENSTWA

PYKOBOACTBO MO TEXHWKE BE3OMACHOCTM
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D)1 T6{TARBE N3 (ES: TKGSM)

TR A0CE 40C
o4
TESHER & RETHE 2.4000-2.4835 GHz: <30 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

(EIRP) ™ 5.150-5.250 GHz: <23 dBm (CE), <21 dBm (FCC)

5.725-5.850 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <30 dBm (SRRC)
GFSK
T{ESRER & REITHER

(EIRP) 1 2.4000-2.4835 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
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Sicherheitsvorschriften auf einen Blick

Durch den Gebrauch dieses Produkts bestatigst du, dass du die
Nutzungsbedingungen dieses Leitfadens und alle Anweisungen auf
.com/goggles-n3 gelesen und verstanden hast und diese akzeptierst.
SOFERN NICHT AUSDRUCKLICH IN DEN UNTER WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY
VERFUGBAREN KUNDENDIENSTRICHTLINIEN ANGEGEBEN, WERDEN DAS PRODUKT
UND ALLE MATERIALIEN UND INHALTE, DIE UBER DAS PRODUKT VERFUGBAR SIND,
OHNE MANGELGEWAHR UND AUF DER GRUNDLAGE DER VERFUGBARKEIT
BEREITGESTELLT, OHNE JEGLICHE GARANTIE ODER BEDINGUNG. Dieses Produkt ist
nicht fiir Kinder bestimmt und darf nicht von Kindern verwendet werden.

/\ WARNUNG)

1. Bei ernsten Vorer (z.B. H i Kr die dich in der sicheren
Ausflihrung korperlicher Aktlwtaten beeintrachtigen, psychischen Erkrankungen (z. B.
Angststérungen oder srungen), bei schaft

oder bei fortgeschrittenem Alter bitte vor Verwendung des Produktes einen Arzt
konsultieren.

[

Lege wahrend der Verwendung des Produkts regelmaRig Pausen ein, um die
Gesundheitsrisiken zu verringern. Stelle die Verwendung des Produkts sofort ein,
wenn du it oder L in versplrst.

. Auch bei Benutzung der Goggles muss das Fluggerat stets auf Sichtlinie geflogen
werden. Verwende das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften.

Beim Tragen der Goggles bietet das angezeigte Bild keine exakte Darstellung der
tatsachlichen Umgebung. Stelle sicher, dass du das Produkt in einem sicheren Bereich
ohne Hindernisse und fern von Kindern und Haustieren verwendest, um Verletzungen
zu vermeiden. Achte auf einen ausreichenden Abstand zu Treppen, Fenstern,
Balkonen und Warmequellen.

. Die Goggles senden Funkwellen aus, die elektronische Gerate in der Néhe
beeinflussen kénnen. Wenn du einen Herzschrittmacher oder ein anderes
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DJl Goggles N3 (Model: TKGSM)

Operating Temperature -10° to 40° C (14° to 104° F)

04

Operating Frequency  2.4000-2.4835 GHz: <30 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
and Transmitter Power ~ 5.150-5.250 GHz: <23 dBm (CE), <21 dBm (FCC)

(EIRP)™ 5.725-5.850 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <30 dBm (SRRC)
GFSK

Operating Frequency

and Transmitter Power ~ 2.4000-2.4835 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
(EIRP)"

[1] Operating frequency allowed varies among countries and regions. Please refer to local
laws and regulations for more information
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iertes medizinisches Gerat hast, benutze die Goggles bitte ERST NACH
Absprache mit einem Arzt oder dem Hersteller des medizinischen Gerits.

Die Goggles enthalten Kleinteile. Bewahre das Produkt NICHT in der Reichweite von
Kindern auf.

o

N

Benutze die Goggles NICHT zusammen mit Personen mit ansteckenden Infektionen
oder Erkrankungen, insbesondere der Augen oder der Haut. Nach bzw. vor jedem
Gebrauch sollten die Goggles mit hautfreundlichen, alkoholfreien, antibakteriellen
Reinigungstiichern gereinigt werden. Fir die Linsen solltest du ein trockenes
Mikrofasertuch verwenden.

Das Produkt kommt in engen Kontakt mit der Haut. Verwende es mit Vorsicht, wenn
du zu allergischen Reaktionen neigst. Setz die Goggles ab, wenn du Schwellungen,
Juckreiz, Hautrei: oder andere L an bemerkst.
Bei anhaltenden Symptomen einen Arzt aufsuchen.

Halte die Linsen von direktem Sonnenlicht fern, um Verbrennungen am Bildschirm zu
vermeiden.

L
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10.Verwende das Gerat NICHT in einer feuchten Umgebung. Lasse das Akkufach NICHT
in Kontakt mit Flussigkeiten kommen. Andernfalls kann der Akku korrodieren und
eine Explosion oder einen Brand verursachen.

11.Nimm das Akkufach NICHT auseinander, um den Akku auszutauschen. Wenn der
Akku beim igt oder dur wird, kann er Feuer fangen
oder sogar explodieren.

12.Lagere das Produkt NICHT Uber einen ldngeren Zeitraum, nachdem du den Akku
vollstandig entladen hast. Andernfalls kann es zu einer Tiefentladung des Akkus
kommen, wodurch dieser evtl. irreversibel beschadigt wird.

Technische Daten

DJI Goggles N3 (Modell: TKGSM)
Betriebstemperatur -10 °C bis 40 °C
04
Betriebsfrequenzund 2,400 bis 2,4835 GHz: < 30 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)
Sendeleistung (EIRP) ™ 5,150 bis 5,250 GHz: < 23 dBm (CE), < 21 dBm (FCC)
5,725 bis 5,850 GHz: < 33 dBm (FCC), < 14 dBm (CE), < 30 dBm
(SRRC)
GFSK
Betriebsfrequenz und

Sendeleistung (EIRP)" 2,4000 bis 2,4835 GHz: < 26 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

[1]Die zulassige Betriebsfrequenz variiert je nach Land und Region. Weitere Informationen
erhaltst du in den értlichen Gesetzen und Vorschriften.

Turvallisuuteen liittyvat seikat

Kayttamalla tatd tuotetta osoitat lukeneesi, ymmarténeesi ja hyvaksyvasl
taman ohjeen ehdot seké kaikki oso https://www.dji.
16ytyvit ohjeet. TUOTE JA KAIKKI AINEISTO SEKA TUOTTEEN KAUTTA SAATAVILLA
OLEVA SISALTO TARJOTAAN “SELLAISENAAN" SEKA "SAATAVUUDEN PERUSTEELLA"

ILMAN MINKAANLAISIA TAKUITA TAI EHTOJA, JOLLEI MYYNNIN JALKEISIA
PALVELUITA KOSKEVISSA KAYTANNOISSA (LUETTAVISSA OSOITTEESSA HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY) NIMENOMAISESTI MUUTA ILMOITETA. Tata
tuotetta ei ole tarkoitettu lapsille.

/\ VAROITUS

1. Kysy laakérin neuvoa ennen tuotteen kéyttéa, mikali sinulla on olemassa olevia
vakavia sairauksia kuten sydanvaivoja, tila, joka vaikuttaa kykyysi suorittaa fyysisia
toimia turvallisesti, psykiatrisia sairauksia kuten ahdistusta tai traumaperainen
stressihairio, tai jos olet raskaana tai iakas.

Pida saannollisia taukoja tuotteen kaytosta vahentaaksesi terveysrlskeja Lopeta
tuotteen kayttd, jos koet innin oireita tai epa

Lasien kaytto ei tayta vaatimusta pitaa kopteri nakéetaisyydella. Kayta tata tuotetta
paikallisten maardysten mukaisesti.

N
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Kun kéytat laseja, néytettavd kuva ei ole tarkka esitys todellisesta ymparsivastd
ymparistosta. Valta loukkaantumisia varmistamalla, ettd kaytat tuotetta turvallisella
alueella ilman esteiti ja poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta. Varmista, ettd pysyt
turvallisen etaisyyden padssa portaista, ikkunoista, parvekkeista ja limménlahteista.
Lasit voivat ldhettad radioaaltoja, jotka voivat vaikuttaa léhella sijaitsevien
elektronisten laitteiden toimi Jos sinulla on a istin tai muu
implantoitava laakinnallinen laite, ALA kaytd laseja ennen kuin olet kysynyt neuvoa
ladkarilta tai laakinnallisen laitteen valmistajalta.

Lasit sisaltévat pienia osia. ALA jita tuotetta lasten ulottuville.

ALA jaa laseja henkildiden kanssa, joilla on tarttuva sairaus, infektio tai tauti,
erityisesti silmissa tai iholla. Lasit tulee puhdistaa kayttokertojen valilla
puhdistusliinoilla ja linssit
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ihoysté anti

kuivalla mlkrokultulunalla

Ed

Tuote joutuu laheiseen kosketukseen ihon kanssa. Kayta varoen, jos olet altis
allergisille reaktioille. Lopeta lasien kaytto, mikali huomaat turvotusta, kutinaa,
ihodrsytysta tai muuta epamukavaa tunnetta ihollasi. Jos oireet jatkuvat, ota yhteys
laakariin.

©

. Pida linssit pois suorasta auringonvalosta vélttaaksesi ruudun palamista.

10.Tuotetta El SAA kdyttad kosteassa ymparistdssa. Nesteité El SAA paastad kosketuksiin
akkulokeron kanssa. Muutoin akku voi sybpya ja aiheuttaa rajahdyksen tai tulipalon.

11.Akkulokeroa EI SAA purkaa akun vaihtamiseksi. Jos akku vaurioituu tai siihen tulee
reika purkamisen yhteydessd, se voi sytty palamaan tai jopa rajahtaa.

12.ALA séilyté tuotetta pitkié aikoja sen jalkeen, kun akku on téysin tyhjennetty. Muuten

akun varaus voi purkautua liikaa, mista voi seurata pysyvaa vahinkoa.

Tekniset tiedot

DJI Goggles N3 (Malli: TKGSM)
Kayttolampdtila -10-40 °C
04

Toimintataajuus ja 2,4000-2,4835 GHz: <30 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
lahettimen teho (EIRP) ™ 5,150-5,250 GHz: <23 dBm (CE), <21 dBm (FCC)

5,725-5,850 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <30 dBm (SRRC)
GFSK
Toimintataajuus ja

lihettimen teho (EIRP)!" 2,4000-2,4835 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

[1]Sallittu toimintataajuus vaihtelee maittain ja alueittain. Katso lisatietoja paikallisista
laeista ja maarayksista.

La sécurité en un coup d'ceil

En utilisant ce produit, vous reconnaissez que vous avez lu, compris et

accepté les conditions générales de cette directive et toutes les instructions
sur https://www.dji.com/goggles-n3. SAUF MENTION EXPRESSE DANS LES
POLITIQUES DU SERVICE APRES-VENTE DISPONIBLES SUR
HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, LE PRODUIT ET TOUS SES MATERIAUX,
AINSI QUE TOUT LE CONTENU DISPONIBLE VIA LE PRODUIT SONT FOURNIS « EN
L'ETAT » ET « SELON LA DISPONIBILITE », SANS GARANTIE NI CONDITION. Ce
produit n'est pas destiné aux enfants.

/N AVERTISSEMENT’

. Consultez un médecin avant d'utiliser le produit si vous souffrez d'une affection
médicale grave préexistante comme des troubles cardiaques, des troubles affectant
votre capacité a effectuer des activités physiques en toute sécurité, tels que des
troubles anxieux ou un syndrome de stress post-traumatique, ou si vous étes
enceinte ou d'un age avancé.

Faites des pauses réguliéres pendant que vous utilisez le produit pour réduire les
risques de santé. Arrétez d'utiliser le produit si vous présentez des symptémes de mal
des transports ou d'inconfort.

L'utilisation des goggles ne permet pas de garder I'appareil a portée de vue (VLOS).
Utilisez ce produit conformément aux réglementations locales.
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Lorsque vous portez les goggles, limage affichée nest pas une représentation exacte
de l'environnement réel. Pour éviter les blessures, assurez-vous dutiliser le produit
dans une zone siire, sans obstacles, et loin des enfants et des animaux domestiques.
Assurez-vous que vous &tes a une distance suffisante des escaliers, fenétres, balcons
et sources de chaleur.

w

Les goggles peuvent émettre des ondes radio susceptibles d'affecter le
fonctionnement d'appareils électroniques & proximité. Si vous portez un stimulateur
cardiaque ou autre instrument médical implanté, N'utilisez PAS les goggles sans
consulter préalablement votre médecin ou le fabricant de votre appareil médical.

Les goggles contiennent de petites piéces. NE laissez PAS le produit a la portée des
enfants.

o
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NE partagez PAS les guggles avec des personnes atteintes d'une maladie, d'une
infection ou d'une partic de la peau ou des yeux.
Les goggles doivent atre ne(tayees aprés chaque utilisation a l'aide de lingettes
antibactériennes et hypoallergéniques sans alcool ; nettoyez également les lentilles &
I'aide d'un chiffon sec en microfibres.

b

Le produit entre en contact étroit avec la peau. Utilisez-le avec prudence si vous étes
sujet aux réactions allergiques. Cessez d'utiliser les goggles si vous remarquez des
gonflements, des démangeaisons, des irritations ou autres génes sur la surface de

This content is subject to change without prior notice.

DJlis a trademark of DJI.
Copyright © 2024 DJi All Rights Reserved.

votre peau en contact avec les goggles. Si les symptdmes persistent, contactez un
médecin.

9. Gardez les lentilles a I'abri de la lumiére directe du soleil pour éviter les bralures
d'écran.

10.N'utilisez PAS le produit dans un environnement humide. NE laissez PAS de liquides
entrer en contact avec le compartiment de la batterie. Sinon, la batterie risquerait de
se corroder et de provoquer une explosion ou un incendie.

11.NE démontez PAS le compartiment de la batterie pour la remplacer. Si la batterie est
endommagée ou percée lors du démontage, elle peut prendre feu ou méme exploser.

12.NE stockez PAS le produit pendant une période prolongée si la batterie est
complétement déchargée. Sinon, la batterie pourrait se décharger excessivement,
entrainant des dommages irréparables.

Caractéristiques techniques

DJI Goggles N3 (Modéle : TKGSM)
Température de
fonctionnement
04

Fréquence de 2,4000 & 2,4835 GHz : < 30 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)
fonctionnement et 5,150 4 5,250 GHz : < 23 dBm (CE), < 21 dBm (FCC)

puissance de 'émetteur 5,725 a 5,850 GHz : < 33 dBm (FCC), < 14 dBm (CE), < 30 dBm
(EIRP) (SRRC)

GFSK

Fréquence de
fonctionnement et
puissance de 'émetteur
(EIRP)™

-10240°C(14°a104° F)

2,4000 & 2,4835 GHz : < 26 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

[1]La fréquence de fonctionnement autorisée varie selon les pays ou les régions. Veuillez
vous reporter aux lois et réglementations locales pour obtenir plus dinformations.

Sicurezza in sintesi

Utilizzando questo prodotto, I'utente dichiara di aver letto, compreso e

accettato Termini e Condizioni della presente guida e tutte le istruzioni
riportate sul sito https://www.dji.com/goggles-n3. SALVO QUANTO
ESPRESSAMENTE PREVISTO NELLE CONDIZIONI POST-VENDITA, DISPONIBILI SUL
SITO WEB HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, IL PRODOTTO, TUTTI |
MATERIALI E | CONTENUTI DISPONIBILI IN MERITO AD ESSO SONO FORNITI “COSI
COME SONO” E “IN BASE ALLA DISPONIBILITA”", SENZA GARANZIA O CONDIZIONE DI
ALCUN TIPO. Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

/\ ATTENZIONE

. Consultare un medico prima di utilizzare il prodotto in caso di patologie mediche serie
pre- esistenti (ad esempio disturbi :ardiaci). patologie che influenzano la capacité di

disturbo da stress post-traumatico), in caso di gravidanza o di eta avanzata.

https://www.dji.com/goggles-n3/downloads

Bezpieczenstwo w skrécie

Korzystajac z tego produktu, uzytkownik potwierdza, ze przeczytat, rozumie i
akceptuje warunki zawarte w niniejszej instrukcji oraz wszystkich instrukcjach

CONTACT
DJI SUPPORT
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YCBZ5500298802

3. Mpu uc ouKoB He AT AepXaTb APOH B Npeaenax
NpAMO BUAMMOCTY (VLOS). VICnonbayiiTe 3TOT NPOAYKT B COOTBETCTBIAN C MECTHBIMM
npasunamu.

4. Npu uc oukos

He ABNSETCS TOUHBIM
i cpeapl. Bo TpaBm uc i
NpoAyKT B 6e30nacHoi 06cTaHOBKe, CBOGOAHOI OT NPENATCTBMIA, a Takxe BAAaNN
OT AeTell 1 4OMALLHNX MUTOMLEB. Y6eanTech, 4To Bbl HAXOAUTECH Ha 6E30NacHOM
PACCTOSHUN OT NIECTHIL, OKOH, 6AIKOHOB 1 MCTOUHUKOB Tenna.

h na stronie https: dji 3. Z WYJATKIEM PRZYPADKOW 5. OuKM MOryT M3/ly4aTb PaaMOBO/HLI, Bbi3blBaKLWMe c60M B paboTe HaXOAALMXCA
WYRAZNIE OKRESLONYCH W ZASADACH SERWISU POSPRZEDAZNEGO DOSTEPNYCH NO6AN30CTY 3NEKTPOHHBIX YCTPOICTB. ECM Bbl MCNO/b3yeTe KapAOCTUMYNSTOP AN
NA STRONIE HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, PRODUKT | WSZYSTKIE APYrvie MMNNaHTUPOBaHHbIe MeaNLMHCKMe yCTpoiicTea, HE ncnonb3yiite ouku 6es
MATERIALY ORAZ TRESCI DOSTEPNE ZA POSREDNICTWEM PRODUKTU SA MPeABapUTeNbHOM KOHCYIbTALMN C BPAYOM MU NPOM3BOAVTENEM MEAULIMHCKOrO
DOSTARCZANE , TAK JAK SA” | NA ZASADZIE , TAK JAK SA DOSTEPNE", BEZ GWARANC]I ycTpoiicTsa.
ANI WARUNKOW JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU. Produkt nie jest przeznaczony dla 6. OuKkm copepxat menkue getanu. HE ocTaBnsiiTe NPOAYKT B AOCTYNHOM ANs AeTeii
dzieci. mecTe.
7. HE nosBonsiiTe NIOAAM ¢ KOHTAarnO3HLIMK 3a60NEBaHNAMM, MHGEKLUAMA,
_ 0CO6€HHO T nwm nci Tb BaWwM ouku. Mepea Kaxasim
UCMOAb30BaHMEM MPOTUPAIITE OUKM AHTUBAKTEPUANLHEIMH, 6e30NACHBIMU AN
1. Przed uzyciem tego produktu nalezy skonsultowat si¢ z lekarzem, jesli u uzytkownika KOXUA BIXHBIMU CandeTkamy 63 COAePKAHMS CMINPTa, a MH3bI — CYXOH TKaHbo
iej powazne ia, takie jak choroby 3 MKPOBO/IOKHA.
serca, schorzenla wplywalgce na zdolnoéé do 8. MpoAyKT BCTynaeT B 61M3KMiA KOHTAKT ¢ KoXelt. ECM y BacC MOFyT BO3HMKaTh
fizycznych, schorzenia psychiatryczne, takie jak zaburzenia lekowe lub stres annepruyeckue peakumu, yabTe 0oCMOTPI npu uc n
pourazowy, jak réwniez cigza lub podeszty wiek. wcl 0uKOB Npun oTeka, 3yAa, wm
2. Nalezy robic regularne przerwy w trakcie uzywania produktu, aby zminimalizowa¢ nio6oro Koxu. Ecnm cf He NPeKpaTATCs, 06paTUTeCh K BpaUy.
ryzyko utraty zdrowia. W przypadku wystapienia jakichkolwiek objawéw choroby 9. He ponyckaiiTe NonagaHns NPAMbIX CONHEYHBIX Nyyeii Ha NNH3bI, 4TO6bI U36exaTs
lokomocyjnej lub dyskomfortu nalezy zaprzesta¢ uzywania produktu. BLIrOPaHUA SKpaHa.
3. Korzystanie z gogli nie spetnia wymogu utrzymywania wizualnej linii wzroku (VLOS). 10.HE ucnonb3yiite npoAykT Bo BnaxHoi cpeae. HE ponyckaiiTe KOHTaKTa
Produkt nalezy stosowac zgodnie z krajowymi przepisami. aKKYMYNATOPHOrO OTCeKa C XMAKOCTAMWU. 3TO MOXEeT Bbi3BaTb KOPPO3Ui0
4. Podczas noszenia gogli wy$ obraz nie jest TOpa, B3pbIB UK BO3ropaHue.
rzeczywistego otoczenia. Aby unikna¢ obrazen, nalezy konystaé z produktu w 11.HE pa36upaiiTe aKKyMynaTOPHbIiA OTCeK, 4TO6bI 3aMeHUTL akKymynaTop. Ecnm npn
bezpiecznym, pozbawionym przeszkéd miejscu, a takze z dala od dzlecu i ZWIerzqt Top 6yaeT wam np , OH MOXET 3aropeTbca unun
domowych. Nalezy sig upewnié, ze uz ik znajduje sie w [naxe B30pBaThC.
od schodow, okien, balkonu i Zrédet ciepta. 12.HE XpaHWTe NPOAYKT B TeUeHMe ANUTENLHOrO BPEMEHN NoCNe NOHOTO paspsiaa
5. Gogle moga emitowac fale radiowe mogace wplywac na dziatanie pobliskich urzadzers aKKyMynsTopa. 3To MOXeT BbI3BaTh Up pHy ymynsiTopa u
elektronicznych. W razie posiadania rozrusznika serca lub innego K HeycT
urzadzenia medycznego NIE NALEZY uzywaé gogll bez uprzedniej konsultacji z
lekarzem lub pr urzadzenia
6. Gogl NIE nal i TexHu4yeckue XapakKTepmcTukun
. Gogle zawieraja nalezy ¢ gogli w miejscu
dostepnym dla dzieci. DJI Goggles N3 (Moaens: TKGSM)
7. NIE NALEZY udostepnia¢ gogli osobom z chorobami zakaznymi, infekcjami lub PaGouas Temnepatypa OT-10 40 40 °C
chorobami, w szczegélnosci schorzeniami oczu lub skéry. Gogle nalezy czysci¢ 04
po kazdym uzyciu bezpiecznymi dla skéry bezalkoholowymi chusteczkami
antybakteryjnymi oraz sucha $ciereczka z mikrofibry przeznaczona do soczewek. Pa6ouas yactora u
8. Produkt jest uzywany w bliskim kontakcie ze skéra. Nalezy zachowa¢ ostroznos¢ MO"*HO(,T,:’ nepeaarduka 2,4000-2,4835 I < 30 ABM (FCC). < 20 ABM (CE/SRRC/MIC)
w przypadku sktonnosci do reakcji alergicznych. Nalezy zaprzesta¢ uzywania gogli BGrm)
w przypadku dostrzezenia obrzeku, swedzenia, podraznienia skéry lub innego GFSK
dyskomfortu skéry. Jesli objawy nie ustepuja, nalezy skontaktowac sig z lekarzem. Pa6ouas yactota u
9. Soczewki nalezy trzymac z dala od bezposredniego $wiatta stonecznego, aby uniknaé MOWHOCTE nepeaTunka  2,4000-2,4835 ITu; < 26 ABM (FCC), < 20 4BM (CE/SRRC/MIC)

uszkodzen ekranu.

10.NIE WOLNO uzywac tego produktu w $rodowisku wilgotnym. NIE WOLNO dopusci¢ do
zamoczenia ostony akumulatora zadng ciecza. W przeciwnym razie akumulator moze
ulec korozji i spowodowaé wybuch lub pozar.

11.NIE WOLNO demontowac ostony akumulatora w celu jego wymiany. Jesli akumulator
zostanie uszkodzony lub przebity podczas demontazu, moze spowodowaé pozar lub
nawet wybuch.

12.NIE WOLNO przechowywaé produktu z ici em

2. Fare regolarmente delle pause durante lutilizzo del prodotto, onde ridurre i rischi per la praez diuzszy czas. W przeciwnym razie moze dojéé do nadmmmego rontadowania
salute. Interrompere l'utilizzo del prodotto in caso di comparsa di nausea o malessere. akumulatora i nieodwracalnego uszkodzenia,
3. L'utilizzo del visore non soddisfa i requisiti della linea visiva (Visual Line of Sight,
VLOS). Utilizzare questo prodotto in conformita con le normative locali. .
. T vicore 8 i : ;i e vieuali . Dane techniczne
4. Nellindossare il visore, & importante ricordare che Fimmagine visualizzata non & una
i esatta dell i circostante. Per evitare lesioni, accertarsi di DJI Goggles N3 (Model: TKGSM)
utilizzare il prodotto in un'area sicura, priva di ostacoli e lontano da bambini e animali . .
Temperatura robocza od -10°C do 40°C
domestici. Accertarsi di mantenere una distanza di sicurezza da scale, finestre,
balconi e fonti di calore. 04
5. Il visore emette onde radio che potrebbero influire sul i di C $¢robocza i 2,4000-2,4835 GHz: < 30 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)
elettronici circostanti. Se si dispone di un pacemaker o di altri dispositivi medici moc nadajnika (EIRP) " 5,150-5,250 GHz: < 23 dBm (CE), < 21 dBm (FCC)
impiantati, NON utilizzare il visore senza prima aver consultato un medico o il 5,725-5,850 GHz: < 33 dBm (FCC), < 14 dBm (CE),
produttore del dispositivo medico. <30 dBm (SRRC)
6. Il visore contiene piccole parti. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini. GFSK
7. NON condividere il visore con persone affette da patologie, infezioni o malattie Czestotliwosé robocza i
contagiose, in particolare degli occhi o della pelle. Il visore deviessere pulito dopo ogni moc nadajnika (EIRP)" 2,4000-2,4835 GHz: < 26 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)
utilizzo con salviette antibatteriche non alcoliche delicate per la pelle e con un panno
in microfibra asciutto apposito per lenti. [1] Dozwolona czestotliwosé robocza rézni sig w zaleznosci od kraju i regionu. Aby uzyskac
8. 1l prodotto entra direttamente a contatto con la pelle. Usare con cautela se si & wiecej informacji, zapoznaj sie z lokalnymi przepisami i rozporzadzeniami.
soggetti a reazioni allergiche. Interrompere I'utilizzo del visore se si notano gonfiore,
prurito, irritazione o altre reazioni della pelle. Se i sintomi persistono, contattare un
medico.
9. Tenere le lenti lontano dalla luce diretta del sole, onde evitare ustioni tramite lo

schermo.

10.NON utilizzare il prodotto in ambienti umidi. NON far entrare il vano batteria
in contatto con alcun tipo di liquido. Qualora cid avvenga, la batteria potrebbe
corrodersi e causare un‘esplosione o un incendio.

11.NON smontare il vano batteria per sostituire la batteria. Se la batteria viene danneggiata
o perforata durante la rimozione, pud prendere fuoco o addirittura esplodere.

12.NON tenere il prodotto fermo per un periodo prolungato dopo aver scaricato
completamen(e la batteria. In caso contrarlo, la batteria potrebbe scaricarsi

pr danni irrep: .

Specifiche

DJI Goggles N3 (Modello: TKGSM)

Temperatura operativa  Tra-10 °C e 40 °C

04

Frequenza operativa 2.4000-2.4835 GHz: <30 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

e potenza del 5.150-5.250 GHz: <23 dBm (CE), <21 dBm (FCC)

trasmettitore (EIRP) " 5.725-5.850 GHz: <33 dBm (FCC), <14 dBm (CE), <30 dBm (SRRC)
GFSK

Frequenza operativa

e potenza del
trasmettitore (EIRP)"

2.4000-2.4835 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)

[1]La frequenza operativa consentita varia in base al Paese e all'area geografica. Per
ulteriori informazioni, fare riferimento alle leggi e alle regolamentazioni locali.

KpaTkuii 0630p TeXHUKM 6e30nacHoCTU

Mcnonb3ys AaHHbIG NPOZAYKT, Bbl NOATBEPXAAETE, UTO NPOYMTANM, MOHAAMN

VI NPUHSNM NONb30BATENLCKO COrNaLleHNe AaHHOTO PYKOBOACTBA U BCe
MHCTPYKUMM Ha https://www.dji . 3A UCKNIO CNYYAEB,
ABHbIM OBPA30M MPEAYCMOTPEHHBIX B MONUTUKAX NOC/ENPOAAXKHOMO
OBCNYXXVBAHWA, AOCTYMHbIX MO AAPECY HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/
POLICY, JAHHOE W3/E/VE 1 BCE JOCTYMHBIE C HUM MATEPUAJIbI U X
COAEPXAHVE NPEAOCTABASIOTCS HA YCIIOBUAX «KAK ECTb» U «MO MEPE
AOCTYNHOCTM» BE3 KAKVX-INBO FAPAHTUI UV YCNIOBUIA. AanHbiii npoaykT
He NpeaHa3sHaveH Ans AeTeil.

/N MPEAYNPEXAEHVE
1. NIPOKOHCYNLTUPYViTECk C BPAYOM NEPEA UCTONL30BAHUEM AAHHOTO NPOAYKTA, EC/A
BbI paHee oT cepbe: Vi cepaua),

COCTOSIHWIA, BANAIOLMX Ha Bally CNOCOGHOCTL 6e30MacHO BbINONHATL dusnyeckmne
AeCTBUS, NCUXMUYECKMX PACCTPOMCTE (HANPUMep, TPEBOXHOTO HeBpo3a Unu
NOCTTPaBMAaTMUECKOro CTpecca). KOHCYbTaums ¢ Bpavom Takke Heo6X0AUMa Anst
6epeMeHHLIX KEHLLMH 1 NOXMbIX H0AeTA.

MpY NCNONb30BaHMK NPOAYKTa PETyNAPHO AenaiiTe NepepbiBbI ANA CHUXEHUS
PUCKOB ANA 380pOBbSA. MPeKPaTUTe UCMONBL30BaHIE MPOAYKTA NPY BO3HUKHOBEHN
c nm e

N

eI

[1]B pasHbix CTPaHax 1 perMoHax AeNCTBYIOT pasHble paboune 4acToTbl. AN nonyueHvs
60onee NoAPO6HO MHPOPMALIM O3HAKOMbTECH C MECTHLIM 3aKOHaMW 1 NPaBunaMu.

Warranty Information

D)l guarantees that warranty service will be provided for this product starting from the date
of purchase. The product’s warranty period depends on the specific component type. The
warranty period varies and can be up to 12 months (or longer where required by local law)
for different components. For more information about the warranty period and after-sales
service policy, please visit http://www.dji.com/service/policy.

* Warranty policies may vary according to local laws and regulations.

Bz B, D)l X5EENJ o 1 KifirE, AR
REHHATHBIEE 01248 KEIR. = SRS
B, 715 http://www.dji.com/service/policy .
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FFEEE, AU htep://www.dji.com/service/policy .
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__Bahasa Indonesia

DJI menjamin bahwa layanan garansi akan diberikan untuk produk ini sejak tanggal

pembelian. Masa garansi produk bergantung pada jenis komponen tertentu. Masa garansi

berbeda-beda dan dapat mencakup 12 bulan (atau lebih lama jika diwajibkan oleh hukum

setempat) untuk komponen yang berbeda. Untuk informasi lebih lanjut tentang masa garansi

dan kebijakan layanan purnajual, kunjungi http://www.dji.com/service/policy.

*Kebijakan garansi dapat berbeda-beda sesuai dengan undang-undang dan peraturan
setempat.

I, MABDSERLE Y, RAOREHME. HEORKOERICL TR
BAT1RHDAEGYVEY RMDEDICAIRDRELNHDBE. TOREIHNET) o
HBLUT 74— *7‘ EZRRY =2 DT OFEIFRIE. http://www.dji.com/service/
policy TTHERMfEVF
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Bahasa Melayu

DJI menjamin bahawa perkhidmatan jaminan akan diberikan untuk produk ini bermula dari
tarikh pembelian. Tempoh jaminan produk bergantung kepada jenis komponen tertentu.
Tempoh jaminan berbeza dan boleh sehingga 12 bulan (atau lebih lama jika diperlukan oleh
undang-undang tempatan) untuk komponen yang berbeza. Untuk maklumat lebih lanjut
mengenai tempoh jaminan dan dasar perkhidmatan selepas jualan, sila lawati http:/www.
dji.com/service/policy.

*Dasar jaminan mungkin berbeza-beza menurut undang-undang dan peraturan setempat.

DJI SuUs:zruR0=RUSMSSUUs:AUTHSUNSOATUATTOLCSURTD DaMSSUUS:AUUDONAOATUNT
uagAuus:innuavauls:nausdalu a amssuus:Audnsuauls:naudo a auancoiu
Wuawuugogaiiv 12 1du (HSauunitiumuiingruieisofiuiua) dnsudayaniuidutios
AUS:B:1aIMSSUUS:AUIA:UTBUIBMSUSMSHAOMSUIE ASENWIUB LIRS UTBAE h([p Jhwww.dji.
comiservice/policy

* ulguIgMsSuUs

Bbarapckun

DJI rapaHTMpa, Ye 3a TO31 NPOAYKT Lie 6bAe OCUTYPEHO rapaHUMOHHO 06CayxXBaHe,
CUNTaHO OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe. [apaHUMOHHMAT CPOK Ha MPOAYKTa 3aBUCH OT
KOHKPETHIA TN KOMMOHEHT. [apaHUMOHHUST CPOK Bapvpa 1 MOXe Aa 6bae A0 12
Meceua (MM MO-AbAbT, KOraTo Ce M3MCKBA OT MECTHOTO 3aKOHOAATE/NICTBO) 33 PA3AMUHI
KOMMOHEHTY. 3a noseye {5 OTHOCHO T K 1 noanTukara Ha
CneanposaxBero obcnyXEane, mons, nocerere http://www.dji.com/service/policy.

*TapaHUMOHHIUTE NOAUTUKA MOFaT Aa BAPUPAT B CHOTBETCTBUE C MECTHUTE 3aKOHM 1

pasnopea6u.

uouanchoRUUmUNAHUNBLAdaULALIUTD U

Spolecnost DJI garantuje, Ze na tento produkt bude ode dne nakupu poskytovana zaruéni
sluzba. Zarucni doba produktu zavisi na konkrétnim typu komponenty. Zaru¢ni doba se
Ii&i a pro riizné komponenty miize byt dlouha az 12 mésicti (nebo déle, podle pozadavkil
mistnich zakon(). Vice informaci o zaru¢ni dobé& a zasadach poprodejniho servisu naleznete
na adrese http://www.dji.com/service/policy.

*Zaruéni podminky se mohou lisit v zavislosti na mistnich zakonech a predpisech.

DJI garanterer, at garantiservice leveres for dette produkt fra kebsdatoen. Produktets
garantiperiode afhanger af den specifikke komponenttype. Garantiperioden varierer
og kan veere op til 12 maneder (eller lengere, hvis pakreevet ved lokal lov) for forskellige
komponenter. For mere information om ioden og ), se
http://www.dji.com/service/policy.

* Garantipolitikker kan variere afhangig af lokale love og reguleringer.

DJI sichert zu, dass die Garantieleistungen dieses Produkts ab dem Verkaufsdatum
giltig sind. Der Garantiezeitraum ist abhangig von der jeweiligen Komponente. Der
Garantiezeitraum betragt 12 Monate (oder langer, abhangig von ortlichen Gesetzen und
Vorschriften). Unterschiedliche Komponenten konnen verschiedene Garantiezeitraume
aufweisen. Fiir weitere Informationen zu Kundendienst und Gewahrleistungsbestimmungen
siehe auch http://www.dji.com/service/policy.

*Die Garantiebestimmungen kénnen je nach drtlichen Gesetzen und Vorschriften variieren.

DJI garantiza la prestacién de servicios asociados a la garantia de este producto a partir
de la fecha de compra. La duracion de la garantia del producto dependeré del tipo de
componente especifico. Esta duracion variara entre componentes y puede ser de hasta
12 meses (o superior si la normativa local lo requiere). Para mas informacién sobre el
periodo de garantia y la politica de servicios de posventa, visite http://www.dji.com/service/
policy.

*Las politicas de garantia pueden variar de acuerdo con las leyes y reglamentos locales.

H DJI eyyvata 6Tt Ba mapéxetal utnpecia eyydnong yla auté to mpoidv amoé v
npepopnvia ayopds. H mepiodog eyyunang Tou TPotoVTog eEaptatat amd Tov toro Tou
GUYKEKpIYIEVOU EEapTApIaTo, H Tiep(080G eyydnanG TOKDMEL Kat pmopei va givat £wg Ka,
12 IAVEG (A TEPLOOSTEPO dTAV QMIALTELTAL ATI6 TNV TOTIKY VOLOBEGLa) Yia SLAGOPETIKG
ekaptipara. MNa nzp\ccotzptq TANpoopieg oXeTKA pe TNV TEpiodo eyydnong kat tnv
TIOALTIKT) HETAYOPAOTLKAG EEUTINPETNONG, ETLokeWBEiTe TN SlevBuvan http://www.dji.com/
service/policy.

*OL TOALTIKEG £YY0NONG EVSEXETAL VA SLAYEPOLY GUMPWVA JE TOUG TOTLKOUG VOHOUG Kal

KavovLopoUG.

D)l takaa, ettd tamé tuote kuuluu takuupalvelun piiriin ostopaivasta alkaen. Tuotteen
takuuaika maaraytyy osan tyypin mukaan. Takuuaika vaihtelee ja on osan mukaan enintaan
12 kuukautta (tai pitempi, jos paikallinen laki edellyttia sita). Lisatietoja takuuajasta ja
n kéytannoista saat http: .dji.com/service/policy.
*Takuukdytannt saattavat vaindella paikallisten lakien ja séadésten mukaan.

DJi sengage a fournir un service de garantie pour ce produit & compter de sa date d‘achat.
La période de garantie du produit dépend du type de composant spécifique. La période de
garantie varie et peut aller jusqu'a 12 mois (ou plus si la loi locale I'exige) pour différents
Composants. Pour plus dinformations sur la période de garantie et la politique de service
aprés-vente, veuillez consulter : http://www.dji.com/service/policy.

*Les politiques de garantie peuvent varier selon les lois et réglementations locales.

DJI jaméi da ce se za ovaj proizvod pruzati jamstvene usluge pocev od datuma kupnje.
Jamistveni rok proizvoda ovisi o specifiénoj vrsti komponente. Jamstveni rok varira i moze
vrijediti do 12 mjeseci (ili dulje ako to zahtijeva lokalni zakon) za razliite komponente. Za
vise informacija o jamstvenom roku i pravilima pretprodajne usluge, posjetite http://www.
dji.com/service/policy.

*Jamstvene politike mogu se razlikovati ovisno o lokalnim zakonima i propisima.

A DJl szavatolja, hogy e termékre a vasarlas napjatél kezdve garancidlis szolgaltatast nydjt.

A termékre vonatkozo garancia idétartama az adott alkatrész tipusétdl figg. A garancia

idétartama valtozo és akar 12 hénap is lehet (vagy hosszabb, ha a helyi jogszabalyok el6irjak)

a killonboz8 alkatrészekre. A garancia idétartamarel és az értékesitést kovets szolgaltatas

irényelveirdl bévebben a http://www.dji.com/service/policy oldalon olvashat.

*A garancidra vonatkozo ira k a helyi slyoktol és r ésektsl fuggben
valtozhatnak.

DJi garantisce che il servizio di garanzia sara fornito per il prodotto a partire dalla data di
acquisto. Il periodo di garanzia per questo prodotto varia relativamente a ciascun componente
e fino alla durata massima di dodici mesi (o piu, in accordo alle diverse regolamentazioni
locali). Per ulteriori informazioni sul periodo di garanzia e i termini di assistenza post-vendita,
consultare la pagina http://www.dji.com/service/policy.

*| termini della garanzia potrebbero variare in accordo a leggi e regolamentazioni locali.

DJI garandeert dat de garantieservice voor dit product wordt verleend vanaf de datum
van aankoop. De garantieperiode van het product is afhankelijk van het specifieke
type component. De garantieperiode varieert en kan oplopen tot 12 maanden (of
langer indien vereist door de lokale wetgeving) voor verschillende componenten.
Ga naar voor meer informatie over de garantieperiode en het after-sales-beleid
hittp://www.dji.com/service/policy.

*Het garantiebeleid kan verschillen afhankelijk van de plaatselijke wet- en regelgeving.

DJi garanterer at garantitjenesten dekker dette produktet fra og med kjgpsdato. Produktets
garantiperiode avhenger av komponenttypen. Garantiperioden varierer opp til 12
méneder (eller mer dersom dette er palagt av lokale lover) for ulike komponenter. For mer
informasjon om garantiperioden og ettersalgsservice, ga til http://www.dji.com/service/
policy.

*Retningslinjer for garanti kan variere i forbindelse med lokale lover og regler.

D)l gwarantuje, ze serwis gwarancyjny dla tego produktu bedzie $wiadczony od daty zakupu.
Okres gwarandji produktu zalezy od konkretnego typu podzespotu. Okres gwarandji rozni sig
i moze wynosié do 12 miesiecy (lub wiecej, je¢li wymagaja tego lokalne przepisy) dla réznych
podzespotéw. Wiecej informacji na temat okresu gwaranji i zasad obstugi posprzedaznej
mozna znalez¢ na stronie http://www.dji.com/service/policy.

*Zasady gwarandji moga sie rézni¢ w zaleznosci od lokalnych przepisow i regulacji.

A DJI garante que o servigo de garantia seré fornecido para este produto a partir
da data de compra. O periodo de garantia do produto depende do tipo do
componente especifico. O periodo de garantia varia e pode ser de até 12 meses
(ou mais tempo, quando exigido pela lei local) para diferentes componentes. Para
mais informagdes sobre o periodo de garantia e a politica de servigo pés-venda,
visite http://www.dji.com/service/policy.

*As politicas de garantia podem variar de acordo com as leis e os regulamentos locais.

Portugués (BR)

A DJi garante que servico de garantia serd fornecido para este produto a partir da
data de compra. O periodo de garantia do produto dependera do tipo especifico
de componente. O periodo de garantia varia e pode ser de até 12 meses (ou
mais, se exigido por leis locais) para diferentes componentes. Para obter mais
informacoes sobre o periodo de garantia e a politica de servico pés-venda,
visite http://www.dji.com/service/policy.

*As politicas de garantia podem variar de acordo com as leis e os regulamentos locais.

D)l garanteazi cd serviciul de garantie va fi oferit pentru acest produs de la data achiziiei.
Perioada de garantie a produsului depinde de tipul de componente. Perioada de garantie
variaza si poate sa dureze pana la 12 luni (sau mau mult in cazul in care legislatia locald
prevede acest lucru) in functie de diferite componente. Pentru mai multe informatii despre
perioada de garantie si politica de servicii post-vanzare, accesati http://www.dji.com/service/
policy.

*Politicile de garantie pot varia in functie de legile si reglementarile locale.

Komnanus DJI 06s13yeTcsi NpeAoCTaBsiTh rapaHTMiiHOE 0BCAYKNBaHME HACTOSLIErO
YCTPOIICTBa CO AHA €ro NpUOGpeTeHys. [apaHTUiiHBIA CPOK YCTPOICTE pasnuyaeTcs
W 33BNCUT OT TUNA KOHKPETHbIX KOMNOHEHTOB. apaHTUIiHbIA CPOK MOXET AoCTUraTh
12 mecsiues (1 6onee, ecn 370 NPeAyCMaTPUBAETCA MECTHLIM 3aKOHOAATEeNbCTBOM), B
33BMCUMOCTI OT KOMMOHEHTa. JJONONHUTENbHAS MHGOPMALIA O rapaHTUAHOM CpOKe U
NOATVIKE NOCNENPOAAXHOND rAPAHTUIAHOTO 0BCNYXMBaHIS NPEACTABAEHA Ha CTPAHULIE
http://www.dji.com/service/policy.

*YCNOBYUS NPEAOCTABNEHUA raPaHTUIN MOTYT Pa3NMYaTCA B 3aBUCMOCTIA OT MECTHOTO

3aKoHOAaTeNbCTB.

DJI garanterar att den service som omfattas av garantin kommer att tillhandahallas fér
den har produkten fran och med inképsdatum. Produktens garantiperiod beror pa den
specifika komponenttypen. Garantiperioden varierar och kan vara upp till tolv manader
(eller langre om det kravs enligt lokal lagstiftning) for olika komponenter. Mer information
om garantiperioden och policy for eftermarknadsservice finner du pa http:/www.dji.com/
service/policy.

*Garantiavtal kan variera i enlighet med lokala lagar och férordningar.

DJI, bu Grdn icin satin alma tarihinden baslayarak garanti hizmeti saglanacagini garanti
etmektedir. UrGinGn garanti dénemi séz konusu bilesen tiriine baghdir. Garanti donemi
degiskenlik gosterir ve farkli bilesenler icin 12 aya kadar (veya yerel yasalarin gerektirdigi
durumlarda daha uzun) olabilir. Garanti donemi ve satis sonrasi hizmet politikasi hakkinda
daha fazla bilgi icin lutfen http://www.dji.com/service/policy adresini ziyaret edin.

*Garanti politikalari yerel yasalara ve yonetmeliklere gore farklilik gosterebilir.
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DJI Products and Australian Consumer Law
“DJI” means Dfl TECHNOLOGY AUSTRALIA PTY. LTD. Address: 46 Indian Drive, Keysborough, VIC 3173.

DJl guarantees that warranty service will be provided for this product starting from the date
of purchase. The product’s warranty period depends on the specific component type. The
warranty period varies and can be up to 12 months (or longer where required by local law)
for different components. For more information about the warranty period and after-sales
service policy, please visit http://www.dji.com/service/policy.

*Warranty policies may vary according to the local laws and regulations.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer
Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for
any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure.

If you order one of our products in Australia, you have legal rights known as ‘consumer
guarantees’ which apply for a reasonable time from the date of your purchase until the
failure becomes apparent and regardless of the manufacturer warranty as provided in the
DJI After-sales Policy. The manufacturer warranty therein applies in addition to the rights
you have at law and are not intended to limit, modify or restrict your consumer guarantee
rights in any way.

The cost of labor, materials, diagnostic testing, and return delivery is covered by DJI, if under
the warranty. Under the following conditions during the warranty period (for the latest
update of the warranty period of each product, spare part and accessory, please refer to DJI
official website: http://www.dji.com/service/policy), the manufacturer warranty therein can
be obtained.

1. The following conditions must be met for obtaining the manufacturer warranty service:
+ During warranty period, a product is normal used, as intended by the manufacturer.
+ No unauthorized disassembling, modification or installation has been performed.

+ Labels, serial numbers, waterproof mark, false proof mark, etc. show no signs of
tampering or altering;

+ Valid proof of purchase documents in Australia (tax invoice, register receipt, order
number, or bank statement showing the transaction) are available.

~

. The manufacturer warranty does not cover the following:

+ Crash or fire damage caused by non-manufacturing factors, including but not limited
to, pilot errors.

- Damage caused by unauthorized modification, disassembly, shell opening not in
accordance with official instructions or manuals.

+ Damage caused by improper installation, incorrect use or operation not in accordance
with the official instructions or manuals.

- Damage caused by a non-authorized service provider.

+ Damage caused by unauthorized modification of circuits, mismatch or misuse of
battery and charger.

- Damage caused by flights which did not follow recommended instruction manuals.

+ Damage caused by operation in bad weather (i.e. strong wind, rain, sand/dust storm,
etc).

+ Damage caused by operating the product in surrounding environment with
electromagnetic interference (i.e. a mining areas, close to radio transmission towers,
high-voltage wires, substations, etc.).

+ Damage caused by operating the product in surrounding environment suffering from
interference with other wireless devices (i.e. transmitter, video-link, Wi-Fi signals, etc.).

- Damage caused by operating the product at a weight greater than the safe takeoff
weight as specified by the instruction manuals.

+ Damage caused by a forced flight when components have aged or been damaged.

+ Damage caused by reliability or compatibility issues when using unauthenticated third-
party parts.

- Damage caused by operating the product with a low charged or defective battery.

+ Uninterrupted or error-free operation of a product.

+ Loss of, or damage to, your data saved in your product.

+ Any software, whether provided with the product or installed subsequently.

« Failure of, or damage caused by any third party products, including those that DJI may
provide or integrated into the DJI product at your request.

+ Any technical or other support by DJI, such as assistance with “how-to” questions and
those regarding product set-up and installation.

+ Products or parts with an altered identification label or from which the identification
label has been removed.

w

. Miscellaneous

+ You are responsible for shipping costs for refund, replacement or repair, provided
always that your product is confirmed not to be covered under the manufacturer
warranty by DJI.

D)l technical staff will examine the product to identify the responsible party.

« If a product is out of the manufacturer warranty or does not belong to any
manufacturer warranty issues, DJI will advise you of the cost of repair and return
delivery prior to repair or send back the product.

« If your product is not covered by the manufacturer warranty, you can still request a
paid repair service.

* You can contact DJI at support@dji.com or view our official website for more
information.

The full terms and conditions of the manufacturer warranty are available at http:/www.dji
com/service/policy.

For information on Australian consumer laws, please visit Australian consumer law website
at http://www.consumerlaw.gov.au.

Compliance Information

FCC Compliance Notice

Supplier's Declaration of Conformity

Product name: DJl Goggles N3

Model Number: TKGSM

Responsible Party: DJl Research LLC

Responsible Party Address: 17301 Edwards Road, Cerritos, CA 90703

Website: www.dji.com

We, DJi Research LLC, being the responsible party, declares that the above mentioned model was
tested to demonstrate complying with all applicable FCC rules and regulations.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves
established by the Federal Communications Commission (USA). These requirements set a SAR
limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this
standard during product certification for use when properly worn on the head.

ISED Compliance Notice
CAN ICES-003 (B) / NMB-003(B)
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must accept
any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Lemetteur/recepteur exempt de icence contenu dans e présent appareil est conforme aux CNR
Sciences et D 1t éc Canada aux appareils radio
Exemp(s de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :(1)L'appareil ne
doit pas produire de brouillage; (2)L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
mémessi le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
This equipment complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.The portable device is designed to meet the requirements for exposure
to radio waves established by the CNR-102.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements RSS-102 établies pour
un environnement non contrélé. L'utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour
satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas étre co-implanté ou fonctionner en conjonction
avec toute autre antenne ou transmetteur. Le dispositif portatif est concu pour répondre aux
exigences d'exposition aux ondes radio établie par le développement énergétique DURABLE.
These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest
SAR value reported under this standard during product certification for use when properly worn
on the head.
Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la
plus élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification de produit & utiliser lorsquil
est correctement porté sur le téte.
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EU & UK Compliance Notice

q3

EU Compliance Statement: SZ D)l TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device
(DJI Goggles N3 (TKGSM)) is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of the Directive 2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance
EU contact address: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

GB Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device
(D)l Goggles N3 (TKGSM)) is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Radio Equipment Regulations 2017.

A copy of the GB Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance

Declaracién de cumplimiento UE: SZ DJIl TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente declara que
este dispositivo (DJI Goggles N3 (TKGSM)) cumple los requisitos bésicos y el resto de provisiones
relevantes de la Directiva 2014/53/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracién de conformidad UE en www.dji.com/euro-
compliance

Direccion de contacto de la UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij dat dit
apparaat (DJI Goggles N3 (TKGSM)) voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van Richtljn 2014/53/EU.

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op www.dji.com/euro-compliance
Contactadres EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaragao de conformidade da UE: A SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através deste
documento, que este dispositivo (D)l Goggles N3 (TKGSM)) esta em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposices relevantes da Diretiva 2014/53/EU.

Existe uma copia da Declaragao de conformidade da UE disponivel online em www.dji.com/euro-
compliance

Enderego de contacto na UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente
dispositivo (DJI Goggles N3 (TKGSM)) & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
rilevanti della direttiva 2014/53/EU.

Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online allindirizzo Web www.dji.
com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD déclare que cet
appareil (D)l Goggles N3 (TKGSM)) est conforme aux principales exigences et autres clauses
pertinentes de la directive européenne 2014/53/EU.

Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.com/euro-
compliance

Adresse de contact pour 'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

PRECAUTIONS D'USAGE DE L'APPAREIL

Nutilisez pas l'appareil dans un hopital, un avion ou un équipement automobile en raison des
radiofréquences qui peuvent produire des interférences

*Maintenez une distance minimale de 15 cm entre votre appareil et un stimulateur cardiaque
pour éviter toute interférence

Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.

Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

Le débit d'absorption spécifique (DAS) local quantifie I'exposition de l'utilisateur aux ondes
électromagnétiques de I'équipement concerné. Le DAS maximal autorisé est de 2 W/ kg pour la
téte et le tronc et de 4 W/ kg pour les membres.

La ou les valeurs du débit d'absorption spécifique des TKGSM:

DAS téte: 0.100 W/ kg

EU-Compliance: Hiermit erklart SZ D)l TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat (DJI Goggles N3
(TKGSM)) den wesentlichen Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung findest du online auf www.dji.com/euro-compliance
Kontaktadresse innerhalb der EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Mexnapauwa 3a choteeTcTBMe Ha EC: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. Aeknapupa, 4e Tosa
ycTpoiAcTeo (D) Goggles N3 (TKGSM)) 0TroBaps Ha OCHOBHWTE M3MCKBAHWA U ApyriTe
NpUAOXIMMM pasnopea6y Ha AvpekTisa 2014/53/EC.

Konue ot /JeknapalisTa 3a CboTBeTCTBUE Ha EC Lje HamepuTe OHnaliH Ha aapec www.dji.com/
euro-compliance

Aapec 3a kowTakT 3a EC: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, lepmarivis

Prohlasent o shod& pro EU: Spoleénost SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. timto prohlasuje, ze
tohle zafizeni(DJl Goggles N3 (TKGSM)) vyhovuje zékladnim pozadavkm a dalsim pFislusnym
ustanovenim smérnice 2014/53/EU.

Kopie prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dji.com/euro-compliance
Kontaktnf adresa v EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko

EU-overensstemmelseserklering: SZ Dl TECHNOLOGY CO., LTD. erklzerer hermed, at denne
enhed (DJI Goggles N3 (TKGSM)) er i over med de rav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

Der er en kopi af EU Klzeringen ti
compliance

EU-kontaktadresse: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

online pa www.dji.com/euro-

Afihwon Zuppopewong EE: H SZ D)l TECHNOLOGY CO., LTD. Sta Tou apbvtog SmAGvet Ot n
ouokeur (D)l Goggles N3 (TKGSM)) QUT| OUMHOP@WVETAL JiE TIG BAOLKEG AMALTAGELG Kat GAEG
OXETIKEG SLATAEELG TG O8Nylag 2014/53/EE

Avtlypago g Afwang Zuppdpewong EE SatiBetal dotn
euro-compliance

MevBuVON EmiKowwviag oty EE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, leppavia

www.dji.com/

ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., et see seade (DJI
3 — i Goggles N3 (TKGSM)) on kooskdlas direktiivi 2014/53/EL oluliste nduete ja muude asjakohaste
WEE | w | 5 | a | e | PRR FE (22%) o satetega.
o) | (g | (Ca) | (BB |(pBDE) | E 18| STE | HFM|  (DEHP) ELi koopia on eebis aadressil www.dji.com/euro-compliance
(DBP) | (DIBP) | (BBP) ELis: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa
&R | x | O | O o o o o o o o § dél atitikties ES r Bendrove ,SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD."
%% | x|o|o]| o oo ] oo o o tirtina, kad Sis prietaisas (D)l Goggles N3 (TKGSM)) atitinka pagrindinius 2014/53/ES direktyvos
- - - - reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas.
2EH ) | oo o o o © ° ° o ES atitikties deklaracijos kopija galite rasti adresu www.dji.com/euro-compliance
(&%) ES kontaktinis adresas: , D}l GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)
MEEH | x | O] O] O olojlolo]o o ES atbilstibas pazinojums: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. ar %o apliecina, ka & ierice (D)l Goggles
it | x [ 0o | o o o o o ) o o N3 (TKGSM)) atbilst direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un paréjiem batiskiem nosacijumiem.
ES atbiltbas deklaracas kopi piecjama tessaiste vietne w.dj.conveuro-compliance
IEiE ST 11364
R A BT GBIT 26572 ST, DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Vacija
:": b R—19FH t GB/T 26572 (7= EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. ilmoittaa taten, etta tama
[ E&ERE ROHS iE@Wi@R) laite (DJI Goggles N3 (TKGSM)) on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden
asiaankuuluvien ehtojen mukainen.
Kopio EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa www.dji
10 comeuro-compliance
Yhteystiedot EUzssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
KC Compliance Notice RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJi TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go bhfuil
e MMl 28 & a1 an gléas seo (D)l Goggles N3 (TKGSM)) de réir na gceanglas riachtanach agus na bhforalacha
S B 28 & el 7}‘;@0' bEg abhartha eile sa Treoir 2014/53/AE.
T4 coip de Dhearbhu Comhréireachta an AE ar féil ar line ag www.dji.com/euro-compliance
NCC Compliance Notice Seoladh leagmha’la san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
5 = Tz, NE), ERAERAE EEESEEE, ES
s el I Lt A EEE, GRRATERS Dikj i ta' a tal-UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk tiddikjara li dan
B, i AAEEE, ik iR WS I-apparat (DJl Goggles N3 (TKGSM)) huwa konformi mar-rekwiziti essenzjali u ma dispozizzjonijiet
S TE. 1R RN TR, relevanti ofira tad-Direttiva 2014/53/UE.
= Rl fgg;lltad Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-
RSB E RS B, MEA DL SIS R AR SRR, Indirizz ta' kuntatt tal-UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, il-Germanja
Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, Sz DJl TECHNOLOGY CO., LTD. declara faptul
ERBEREEIR ca acest dispozitiv (D)l Goggles N3 (TKGSM)) este conform cu cerintele esentiale si celelalte
i ﬁﬁm 0 BEEE 1055 prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.
210 5%, Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/
(2) 552 Binser ol 2 S0l SRERATEREE 1 15, e e e P :
Adresa de contact pentru UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania
BSMI Compliance Notice Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ D) TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da ta naprava (DJ| Goggles
Prymp— per—— e N3 (TKGSM) ustreza osnovnim zahtevam in drugim ustreznim dolocbam Direktive 2014/53/EU.
DMBRE. DI TR NS, D3 (B) . TKGSM Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance
IRANEREEHR Kontaktni naslov EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nem¢ija
I % @ B : . EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavijuje da je ovaj uredaj (DJi
STU nit |43 Lead Mercury | Cadmium | Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated Goggles N3 (TKGSM)) izraden u skladu s osnovnim i ostalim
(Pb) (Hg)’y Py chromium biphenyls diphenyl ethers Direktive 2014/53/EU.
(@ (PBB) Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici www.dji.com/euro-compliance
e - S 5 o 5 &) Adresa EU kontakta: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Njematka
R - o o o [ o) Vyhlasenie o zhode EU: 57 DJI TECHNOLOGY CO,, LTD. tymto vyhlasuje, e toto zariadenie
— (DJI Goggles N3 (TKGSM)) je v zhode so a dalsimi r
RERTER _ 5 - ° o o ustanoveniami smernice 2014/53/EU.
(05 ) Kopia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii online na www.dji.com/euro-compliance
SR - e} e} e} o o Kontaktna adresa v EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko
wEgH | O o o o o o Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym o$wiadcza, ze
= - S przedmictowe urzadzenie (DJi Goggles N3 (TKGSM)) jest zgodne z zasadniczymi wymogami i
RigaH © © © o © innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie deklaracji zgodnosci UE mozna znalez¢ w Internecie na stronie www.dji.com/euro-
compliance
Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfeleléségi nyilatkozat: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. eziton megerésiti, hogy ez az
eszkoz (D)l Goggles N3 (TKGSM)) megfelel a 2014/53/EU Irényelv alapvetd kovetelményeinek és
mas vonatkozo rendelkezéseinek.

Az EU megfelelGségi nyilatkozat masolata elérhets a www.dji.com/euro-compliance oldalon

EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Indu: 12, 97618, Niederlauer, Németorszag

EU-férsékran om efterlevnad: SZ DJI TECHNOLOGY CO,, LTD. harmed forklarar att denna enhet
(DJI Goggles N3 (TKGSM)) uppfyller de vésentliga kraven och andra relevanta bestammelser i
direktivet 2014/53/EU.

En kopia av EU-forsakran om efterlevnad finns att tillg online pa adressen www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktadress EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vid reglur ESB: SZ DJl TECHNOLOGY CO., LTD. Iysir hér med yfir a3 petta taeki
(DJI Goggles N3 (TKGSM)) hliti mikilvaegum krofum og 68rum videigandi akvaedum tilskipunar
2014/53/ESB.

Nélgast mé eintak af ESB-samrzemisyfirlysingunni & netinu 4 www.dji.com/euro-compliance
Heimilisfang ESB-tengiliar: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. bu belge ile bu cihazin (DJI Goggles N3
(TKGSM)) temel gerekliliklere ve 2014/53/EU sayili Direktifin diger ilgili hukamlerine uygun
oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/euro-compliance adresinden cevrim igi olarak
ulasilabilir

AB in iletisim adresi: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Almanya

Environmentally friendly disposal
L

0ld electrical appliances must not be disposed of together with the residual waste, but have to
be disposed of separately. The disposal at the communal collecting point via private persons is
for free. The owner of old appliances is responsible to bring the appliances to these collecting
points or to similar collection points. With this little personal effort, you contribute to recycle
valuable raw materials and the treatment of toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung
Dies ist das Symbol fur die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeréten
Elektroaltgerate dirfen nicht zusammen mit dem Restmull entsorgt werden (einschlieBlich
Batterien, Akkus und Lampen), sondern miissen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an der
kommunalen Sammelstelle durch Privatpersonen oder an den von Handlern oder Herstellern
eingerichteten Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer von Altgeréten ist dafur verantwortlich,
die personlichen oder vertraulichen Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten zu loschen und
die Gerate zu diesen oder ahnlichen Sammelstellen zu bringen. Die Handler sind verpflichtet,
Elektroaltgerate fur dich kostenlos zuriickzunehmen. Durch diesen geringen Aufwand kannst
du zur Wiederverwertung von wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafir sorgen, dass
umweltschadliche und giftige Substanzen ordnungsgemé® unschédlich gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente
Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino que
deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden dejar
estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es responsable de llevarlos a estos
puntos limpios o similares puntos de recogida. Con este pequefio esfuerzo estés contribuyendo
a reciclar valiosas materias primas y al tratamiento de residuos toxicos.

Mise au rebut écologique
Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels.
Iis doivent étre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par
Intermédiaire de particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils usagés de
les apporter & ces points de collecte ou & des points de collecte similaires. Avec ce petit effort
personnel, vous contribuez au recyclage de matiéres premiéres précieuses et au traitement des
substances toxiques.

Smaltimento ecologico

Ivecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti residui, ma devono essere
smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta
pubblici & gratis. £ responsabilita del proprietario dei vecchi dispositivi portarli presso tali punti
diraccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale contribuirete
al riciclo di materie prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren
Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar
moeten afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt is gratis
voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelik voor het inleveren van

de apparaten op deze of vergelijkbar Met deze kleine persooni
lever je een bijdrage aan de recycling van waardevoll rwerking van giftige
stoffen.

Eliminagao ecolégica
0s aparelhos elétricos antigos ndo podem ser eliminados juntamente com os materiais
residuais. Tém de ser eliminados separadamente. A eliminacio no ponto de recolha publico
através de entidades particulares & gratuita. E da responsabilidade do proprietario de aparelhos
antigos leva-los a estes pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhantes. Com este
pequeno esforco pessoal, contribui para a reciclagem de matérias-primas Gteis e para o
tratamento de substancias toxicas.

V3XBLpAsiHe C Ore OnassakHe Ha OKONHaTa cpeaa
CTapuiTe enekTpULECK/ YPeau He TPAGBA Ad Ce U3XBLPAAT 3aeAHO C GUTOBUTE OTNAABLLY, a
OTACNHO. VI3XBLPAISHETO B OBLUMHCKIA MYHKT 33 CLGMPAHE Ha OTMAABLM OT HaCTHU MLA e
6e3n/1aTHo. COBCTBEHVIKLT Ha CTapyiTe YPeay! e OTFOBOPEH 3a MPEHACAHETO Ha ypeavTe A0 Tes
WA 4O NOAOBHN CHEMPATENHI NYHKTOBE. C TOBA MA/IKO COBCTBEHO YCUAE AOMIpUHACATE 33
PELVIIMPAHETO Ha LieHHY CYPOBMHI 1 38 06PaBOTKATa Ha TOKCUUHY BelLeCTEa

Ekologicky Setrnd likvidace
Stara elektricka zafizeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi
byt likvidovéna samostatné. Likvidace na komunalnich sbérnych mistech prostrednictvim
soukromych osob je bezplatna. Viastnik starych zafizeni odpovida za to, ze je donese do téchto
sbérnych mist nebo na obdobna sbérnd mista. Timto mizete prispét k recyklaci hodnotnych
surovin a zpracovani toxickych latek.

Miljovenlig bortskaffelse
Gamle elektriske apparater mé ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskaffes
separat. Bortskaffelse pa et falles indsamlingssted er gratis for privatpersoner. Ejere af
gamle apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse indsamlingssteder eller il
lignende . Med denne lille p ige indsats bidrager du til genanvendelse af
veerdifulde révarer og behandlingen af giftige stoffer.

ATéppLiN UAKF TTPOG To TEEPLRAMOY

Ot Mahté MAEKTPLKEG GUOKEUEG SEV TpEMeL va amoppimTovtal padi pe Ta UTTOAELUHATIKG
anéBANTa, @G Eexwptotd. H anbppupn ato Spotud onuelo cUAOYIG péow BTV yivetat
XwplG XPEWON. O KAToxoG ALY GUGKEUGY lvaL UTEGBUVOG Y1a T HETAWopd TwY GUGKELDY
6¢ autd ) apdpioLa anpela GUAAOYAG. MEow TG GTopLKrG 0aG TPOCTIABELAS, UMBAMETE oY
avakbidwon noAunpmv TPLTWY UAGV KaL T EMeEEpyaoia Twy TOEKGY 0UatGV.

Vanu elektriseadmeid ei tohi 4ra visata koos olmejaatmetega, vaid tuleb koguda ja kasutuselt
kdrvaldada eraldi. Kohaliku omavalitsu on
eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse v5i sarnastesse idesse

Odlaganje na komunalnem zbirem mestu je za fiziéne osebe brezplano. Lastnik starih naprav
je odgovoren, da jih pripelje do teh ali podobnih zbirnih mest. S tako malo osebnega truda
prispevate k recikliranju dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi.

Ekolosko odlaganje
Stari elektri¢ni uredaji ne smiju se odlagati zajedno s ku¢nim otpadom, ve¢ ih treba odlagati
advojeno. Odlaganje na komunalnom sabirnom miestu od strane privatnih osoba je besplatno.
Viasnik starih uredaja duzan je donijeti uredaje do tih sabirnih mjesta ili sli¢nih sabirnih mjesta.
Ovim malim osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj obradi
otrovnih tvari.

Ekologické likvidacia
Staré elektrospotrebice sa nesmu likvidovat spolu so zvyskovym odpadom, ale musia sa
Zlikvidovat samostatne. Likvidacia v komunalnom zbernom mieste prostrednictvom stkromnych
050b je bezplatna. Majitel starych spotrebicov je zodpovedny za prinesenie spotrebicov na tieto
zberné miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym Gsilim prispievate k
recyklovaniu cennych surovin a spracovaniu toxickych latok

Utylizacja przyjazna dia $rodowiska

Nie mozna usuwac starych urzadzen elektrycznych wraz z pozostalymi odpadami. Wymagaja one
oddzielnej utylizadji. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiérki odpadéw komunalnych
jest darmowa. Wiasciciel starych urzadzen jest odpowiedzialny za dostarczenie ich do takich
lub podobnych punktéw zbirki. Zadajac sobie tak niewielki trud, przyczyniasz sie do recyklingu
cennych surowcéw i odpowiedniego postgpowania z substancjami toksycznymi.

Kérnyezetbarat hulladékkezelés
A régi elektromos készilékeket nem szabad a nem szelektiven gydjtott hulladékkal egyutt
kidobni, hanem a hulladékkezelésuket elkalonitve kel végeznt A kozosségi gytjtGpontokon a

exeket A rég esate felelnek azért,
hogy e elhozzak. Ezzel a kis
szemelyes oo el On 1t hozzajaru\ o7 értakes nyersanyagok Girahasenositasihoz &5 3
mérgezd anyagok kezeléséhez

Miljvénlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tillsammans med restavfallet utan maste kasseras

separat. Kassering pa den lokala insamlingsplatsen for privatpersoner ar gratis. Agaren av

gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamlingsplatser eller till liknande
. Med denna lilla personliga insats bidrar du till atervinning av vardefulla

ravaror och hantering av giftiga amnen.

Umhverfisvaen forgun
Ekki m3 farga gomium raftaekjum med drgangsleifum, heldur parf a3 farga peim sérstaklega.
Forgun 4 almennum sofnunarstodum er Gkeypis fyrir einstaklinga. Eigandi gamalla teekja ber
abyrgd 4 ad koma med taekin & pessa sofnunarstadi eda a svipada sofnunarstadi. Med pessu litla
persénulega dtaki stular pd ad endurvinnslu verdmaetra hréefna og medferd eitrurefna

Gevre dostu bertaraf
Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf edilmemeli, ayrica atimalidir. Ozel
kisiler araciligiyla genel toplama noktasina bertaraf islemi tcretsiz olarak yapiimaktadir. Eski
cihazlarin sahibi, cihazlari bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina getirmekten
sorumludur. Bu az miktardaki kisisel cabayla, degerli ham maddelerin geri donistirdimesine ve
toksik maddelerin isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.

Thailand Warning message
(AZ20TNSALLNALLA:QUASAIG DANWAD0AZDOMUTEMIHUAUDY AN

Mexico Warning message
“La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que
este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe
aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.”

Brazil Warning message
mforma;oes sobre Regulamentaggo.

esta certificado e pela ANATEL.
Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br.
Este equipamento ndo tem direito & protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados,
Este produto esta homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos regulamentados
para avaliacio da conformidade de produtos para telecomunicagges e atende aos requisitos
técnicos aplicados, incluindo os limites de exposicdo da Taxa de Absorcdo Especifica referente a
campos elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequéncia.

L &

View E-label
Press the 5D button to open the menu of the goggles, then select
Settings — About — Compliance Info.

EEBFIRE
RERGRRITARE, HERE -XT INEHER.

Voir le E-label

Appuyez sur le bouton 5D pour ouvrir le menu du casque, puis sélectionnez
Paramétres — Au sujet de — Infos de conformité.

Visualizar selo eletrénico

Pressione 0 boto 5D para abrir o menu dos Goggles e, em seguida, selecione
Configuragdes — Sobre — Informagdes de conformidade.
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BRETFIER
HTR4HERITRRERS, BERE MR -REER.

Przeczytac e-etykiete
Naci$nij przycisk 5D, aby otworzy¢ menu gogli, a nastepnie wybierz Settings (Ustawienia) —
About (Informacje) — Compliance Info (Informacje o zgodnosci).

AP RFELBESIZEER S/ CMIT ID: 2424466LB300,

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect
specifically to the Apple product(s) identified in the badge and has been certified by the
developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation of
this device or its compliance with safety and regulatory standards.

Please note that the se of this accessory with an Apple product may affect wireless performance.

Made for

&iPhone

toimetamise eest vastutavad seadmete omanikud. Selle vaikese isikliku panusega aitate kaasa
vadrtusliku toorme ringlussevdtule ja mirgiste ainete tostlemisele.

Utilizavimas nekenkiant aplinkai
Seny elektriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis; juos batina
utilizuoti atskirai. Tokiy prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus yra
nemokamas. Elektriniy prietaisy savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduoti  atitinkamus
arba analogiskus atlieky surinkimo punktus. Tokiu budu, jdedami nedaug pastangy, prisidésite
prie vertingy medziagy perdirbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medziagy.

Videi draudziga atkritumu likvidesana
Vecas elektriskss ferces nedrlkst likvidet kopa ar paréjiem atkritumie, bet as Jlikvidé atsevi.

atkritumu punkta ir bez maksas. Veco ieritu
TnaSnieks ir atbildigs par ieriu nogéda§anu §ajos savaksanas punk(os vai lidzigos savaksanas
punktos. Ar $im nelielam personiskajam palem jos veicinat vértigu izejmaterialu parstradi un
toksisko vielu apstradi.

Havittaminen ymparistdystavallisesti
Vanhoja sahkdlaitteita ei saa havittaa kaatopaikkajitteen mukana, vaan ne on havitettava
erikseen. Kunnalliseen vieminen on yksityishenkiloll umalsta Vanhojen
laitteiden omistaja vastaa laitteiden toimittami kyseisiin ker iin.
Talls vihisels henkiiSkontaisella vaivalla edistst omaits osaitas) arvakka den raske-sineiden
Kierratysta ja myrkyllisten aineiden kisittelya.

Ditscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol

Nfor cheart seanghléasanna leictreacha a dhitscairt leis an dramhail iarmharach, ach
caithfear iad a chur de laimh astu féin. Ta an discairt ag an ionad bailitichain pobail ag daoine
priobhéideacha saor in aisce. T4 freagracht ar Ginéir seanghléasanna na gléasanna a thabhairt
chuig na hionaid bhailitichain sin né chuig ionaid bhailitichain den chineal céanna. Le hiarracht
bheag phearsanta mar sin, cuidionn td le hamhabhair luachmhara a athchdrsail agus le
substainti tocsaineacha a choireail

Rimi li jirrispetta -ambjent

L-apparat elettriku qadim ma ghandux jintrema flimkien ma' skart residwu, izda ghandu jintrema
b'mod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa bxejn. Is-sit ta’
apparat gadim huwa responsabbli biex igib l-apparat fdawn il-postijiet tal-gbir jew fpostijiet
tal-gbir simili. Bdan l-isforz personali zghir, inti tikkontribwixxi ghar-riciklagg ta’ materja prima
prezzjuza u ghat-trattament ta’ sustanzi tossici.

Eliminarea ecologica
Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata cu deseurile reziduale, i trebuie eliminate
separat. Eliminarea in cadrul punctului de colectare local de citre persoane fizice este gratuita.
Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportul acestora la respectivele puncte
de colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest efort personal nesemnificativ,
puteti contribui la reciclarea materiilor prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje
Starih elektrinih aparatov ne smete odvreti skupaj z ostanki odpadkov, temvet loceno

A DEPOSER A DEPOSER
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cet appareil et
ses accessoires
se recyclent

K¢ Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com





